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Sensor de gasolina y propano, 
carcasa de plástico rojo, con cable de 
sensor de 20 pies, al por menor para 
uso con sistemas G-1, G-2, P-1 y P-2.

Gasoline & Propane Sensor, Red 
Plastic Housing, with 20 ft. Sensor 
Cable, Retail for use with G-1, G-2, 
P-1 and P-2 Systems.

Sensore di benzina e propano, 
custodia in plastica rossa, con cavo 
del sensore da 20 piedi, utilizzabile 
al dettaglio con i sistemi G-1, G-2, 
P-1 e P-2.

Capteur d’essence et de propane, 
boîtier en plastique rouge, avec câble 
de capteur de 20 pieds, à utiliser avec 
les systèmes G-1, G-2, P-1 et P-2.

REF

XINFS-T01-R

REF

XING-1B-R

DETECTOR DE GASES • DETECTOR • RIVELATORE GAS • DETECTEUR DE GAZ

SENSOR DETECTOR GASOLINA Y PROPANO • GASOLINE & PROPANE SENSOR • SENSORE RILEVATORE • DETECTEUR VAPEUR ESSENCE ET PROPANE

​DETECTOR Y ALARMA DE HUMOS DE GASOLINA • GASOLINE FUME DETECTOR & ALARM 
​RILEVATORE DI FUMI DI BENZINA E ALLARME • ​DÉTECTEUR ET ALARME DE FUMÉES D’ESSENCE

GS31203 GS31200 GS31210
GS31211

REF Ø (mm)
GS31203 3.000 l/min 12 V  4,5 A 3” =  76 mm 127 x 108 x 85
GS31200 3.390 l/min 12 V 4,5 A 3” =  76 mm 210 x 135 x 111

REF Ø
GS31210 2.500 l/min 12 V  3 A 3” =  76 mm
GS31211 2.500 l/min 24 V  1,5 A 3” =  76 mm

Extractor de gases tipo 
tunel.
Cuerpo de plástico 
reforzado, con motor 
central.

In-line bilge blower made in 
high impact ABS housing.

Estrattore di gas. 
Corpo in plastica rinforzata 
con il motore al centro.

Extracteur de gaz.
Corps en plastique renforcé 
avec le moteur au centre.

EXTRACTOR DE GASES • BILGE BLOWER • ESTRATTORE GAS • VENTILATEUR DE CALE

REF (mm)

XINCMD6-MD-R 12/24 V 89x89x31

DETECTOR MONÓXIDO DE CARBONO • CARBON MONOXIDE DETECTOR 
RIVELATORE MONOSSIDO DI CARBONIO • DETECTEUR DE MONOXYDE DE CARBONE

Entre sus caracteristicas se 
incluye el evaluar el promedio de 
concentraciones de CO sobre un 
periodo de tiempo, eliminando 
virtualmente falsas alarmas mientras 
sigue proveyendo de una protección 
inigualada. su señal de alarma es 
activada al 10 % COHb.

Its capabilities include averaging CO 
concentrations over a period of time, 
virtually eliminating false alarms while 
still providing unmatched protection.
Its alarm signal is activated at 
10%COHb.

La sua caratteristica è di valutare la 
concentrazione di CO in breve tempo, 
eliminando falsi allarmi e garantendo 
un’ottima rotezione. 
Il suo allarme si attiva con il 10% 
COHb. 

Sa fonction est d’évaluer la 
concentration de CO en peu de temps, 
d’éliminer les fausses alarmes et 
d’assurer une excellente protection.
Son alarme s’active avec 10% de 
COHb.


